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La présente modification 004 vise à :  
 

1. Modifier la demande de renseignement. 
2. Partager les « Questions et réponses ». 

 
 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
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1. Modifier la demande de renseignements. 
 

A. Au Registre des modifications : 
Ajouter le numéro 5. 

 
No Description Date de publication 
1. Demande de renseignements sur le projet d’augmentation des 

forces légères (AFL) 23 décembre 2020 

2. Demande de renseignements sur le projet d’augmentation des 
forces légères (AFL) – Modification 001 20 janvier 2021 

3. Demande de renseignements sur le projet d’augmentation des 
forces légères (AFL) – Modification 002 4 février 2021 

4. Demande de renseignements sur le projet d’augmentation des 
forces légères (AFL) – Modification 003 8 février 2021 

5. Demande de renseignements sur le projet d’augmentation des 
forces légères (AFL) – Modification 004 16 février 2021 

 
 

B. Supprimer en entier : article 7.1 
Insérer le texte suivant :  

 
7.1. Les demandes de renseignements et autres communications concernant la présente DR 
ainsi que les activités de consultation de l’industrie qui y sont liées doivent être adressées 
exclusivement à l’autorité contractante de SPAC. Comme il ne s’agit pas d’une invitation à 
soumissionner, le Canada ne répondra pas nécessairement par écrit et ne distribuera pas 
forcément les réponses à tous les répondants. 

 
Annie Charbonneau-Fortin 
Services publics et Approvisionnements Canada 
873-355-4977 
 
IMPORTANT:   Responses are to be emailed to the Contracting Authority at: 

TPSGC.PAAFL-APLFE.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca 
 
 

C. Supprimer en entier : article 11.1 
Insérer le texte suivant :  
 
11.1. Le projet d’AFL comprendra des exigences relatives à la sécurité. Comme une enquête 
de sécurité peut être longue, les répondants doivent commencer le processus le plus tôt possible. 
Pour savoir comment obtenir une attestation de sécurité pour votre organisation, veuillez copier 
et coller le lien suivant dans un navigateur : https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/organisation-
organization/securite-security-fra.html 
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2. Partager les « Questions et réponses ». 
(Veuillez noter que les questions et réponses déjà traitées se trouvent dans les modifications 
précédentes à cette demande de renseignements.) 
Q1 et Q2 sont partagées de nouveau puisque les réponses publiées dans la modification 002 
étaient erronées. 
 

Q1.  Serait-ce possible d’obtenir la DR en format MS Word? 

R1.  Une version de la DR en format MS Word sera publiée sur achatsetventes.gc.ca. 

Q2.  Est-ce que cette DR peut être divisée: véhicules et remorques? Nous ne sommes pas un fabricant de 
véhicules, mais nous aimerions participer à cette DR. Veuillez nous aviser si nous pouvons participer 
au processus. 

R2.  Présentement, le projet d’AFL désire obtenir de plus amples informations sur le véhicule et la 
remorque. Les fournisseurs intéressés sont invités à s’enregistrer afin de participer à la journée de 
l’industrie et aux activités de consultation subséquentes. 

Q3.  Qu’est-ce qui justifie le poids brut du véhicule (PBV) maximum de 3 000 kg? 

R3.  Le PBV des plateformes de soutien de mobilité tactique (PSMT) est établi en fonction des exigences de 
transportabilité, du concept de déploiement et de la charge utile prévue. 

Q12.  Veuillez fournir des précisions sur la mention « hiver 2022 » pour l’ébauche de la demande de 
soumissions. La demande de renseignements fait-elle référence à la première partie de l’hiver 2022 (de 
JANVIER à MARS) pour la publication de l’ébauche de la demande de soumissions? 

R12. Conformément à la modification 002, le nouveau calendrier approximatif du projet indique désormais 
2022 pour l’« ébauche de la demande de soumissions ». La mention précédente « hiver 2022 » a été 
modifiée pour refléter un déplacement vers la droite dans le calendrier approximatif du projet. Le 
Canada n’a pas d’autre information à fournir à ce stade du processus. 

Q13. Le lien pour les exigences relatives à la sécurité fourni dans la demande de renseignements n’est plus 
actif (https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-rc/organisation-organization/enquetescreening-fra.html). 
Pourriez-vous fournir un nouveau lien? 

R13. Voir le lien mis à jour ci-dessus (section 1, sous-section B, de la présente modification).  

Q14.  Les équipages et les techniciens qualifiés doivent être en mesure de procéder aux réparations de 
maintenance de première (1re) et de deuxième (2e) ligne en utilisant les OEES correspondants et le 
dossier de données techniques (TDP). Le parc de PSMT sera opérationnel pour une période minimale 
de 15 ans. Veuillez préciser ce que vous entendez par « pour une période minimale de 15 ans ». 

R14. Le Canada a l’intention de maintenir les capacités du parc de PSMT et de l’utiliser pour des opérations 
de l’armée de terre pendant un minimum de 15 ans. 
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Q15.  Le PSMT devra-t-il fournir de l’énergie exportable pour les charges utiles des systèmes de 
renseignements et des systèmes de guerre électronique connexes? 

R15. Le Canada s’attend à ce que la PSMT fournisse de l’électricité à l’équipement fourni par le 
gouvernement (EFG). Toutefois, à ce stade, le Canada n’a pas encore pris de décision concernant les 
besoins en électricité ou la conception de la cabine correspondante. 

 Le Canada invite l’industrie à lui faire part de ses commentaires sur les capacités d’alimentation 
électrique de la flotte de PSMT que vous proposez. 

Q16.  Avez-vous établi un prix/coût cible pour ce véhicule d’AFL? 

R16. Comme il a été mentionné lors de la Journée de l’industrie, l’un des objectifs de cette demande de 
renseignements est d’obtenir les avis de l’industrie afin de permettre au Canada de mieux évaluer le 
nombre de véhicules et de remorques légères que le projet permettra d’acquérir compte tenu du budget 
actuel du projet.  

 
 

 
 
 
 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


